[bookmark: _GoBack]Ciao ragazzi,
Come state? Spero bene. Per non dimenticare completamente dell'italiano vi ho preparato alcuni esercizi.

Pozdravljeni učenci,
Kako ste? Upam da v redu. Da ne bi popolnoma pozabili italijanščine, sem vam pripravila nekaj vaj. Vaje lahko opravite kadarkoli v tem tednu in mi jih potem pošljite na šolski email, do ponedeljka, 23. 3. 2020, če želite, da vam jih pregledam.

Spodnji delovni list je namenjen utrjevanju znanja in pripravi na ustno spraševanje. Če želite, da vas preverim, lahko delovni list pisno izpolnite in mi ga pošljete na šolski email: andrejka.repic@guest.arnes.si.
Delovnih listov ni treba kopirati, pišite kar preko računalnika, ker mi jih boste tako laže poslali.

Lepo pozdravljeni in ostanite zdravi.
Vaša učiteljica italijanščine,
Andrejka Repič













PRIPRAVE NA USTNO SPRAŠEVANJE
Poveži vprašanja v italijanščini s slovenskimi prevodi.
1. Cosa ti piace mangiare e cosa non ti pace?	A) Kako se pripravi tvojo najljubšo jed?
2. Cosa ti piace bere e cosa non ti pace?	B) Katera je tvoja najljubša jed?
3. Qual è il tuo piatto preferito?	C) Kaj rad ješ in česa ne maraš?
4. Come si fa il tuo piatto preferito?	D) Kako se reče »žlica« v italijanščini?
5. Come si dice »žlica« in italiano?	E) Kaj rad piješ in česa ne maraš?
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Ustno odgovori na naslednja vprašanja.
1. Cosa ti piace mangiare?
2. Cosa non ti piace mangiare?
3. Cosa ti piace bere?
4. Cosa non ti piace bere?
5. Qual è il tuo piatto preferito?

6. Come si dice »vilica, žlica, nož, prtiček, kozarec, skodelica, krožnik, prt…« in 
    italiano?
7. Come si fa il tuo piatto preferito? (Vadiš recept, ki si ga napisal/napisala v šoli.)

8. Conversazione in un ristorante – Pogovor v restavraciji: 
   (Ustno odgovarjaj na natakarjeva vprašanja in na koncu vprašaš za račun.)
Natakar:                                                                 Stranka:

Buonasera. Ecco il menu. Vuole ordinare?           (poveš dve do tri jedi)

E da bere?                                                              (poveš eno pijačo)
E per il dessert?                                                     (poveš eno sladico)

Ecco a Lei e buon appetito.                                   (se zahvališ in vprašaš za račun) 
                                                                                Grazie. Il conto per favore.
